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electronic methodical complex (EMC), which makes it possible for educators to use
it in the form of visual AIDS for independent work. The complex compiled in this
way allows effectively search the necessary information in electronic scientific
libraries and to obtain it, to work with professional periodicals and foreign authors.
Also it makes possible to optimize cognitive activity and increase the time in the
form of independent work for the analysis of scientific and technical information
concerning the future profession.

The lack of knowledge on terms and concepts arising from the translation of
scientific terminology from Russian into the intermediary language (English) on
laboratory equipment; principles and methods of laboratory analysis, biological
statistics for the evaluation of the indicators obtained during the analysis requires
more training time for these sections to consolidate the information obtained and turn
it into knowledge of the individual.

Thus, for the formation of foreign students social and personal competencies,
namely the ability to interpersonal communication, effective self-development and
professional skills, enrichment of vocabulary, solving a range of problems in
educational and extracurricular activities, it is necessary to create and use electronic
educational content and what is important new computer technologies.
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HNCIOJIb30BAHUE AYTEHTHYHOI'O TEKCTA HA 3AHSITUSIX 11O
PYCCKOMY A3bIKY KAK HHOCTPAHHOMY
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AnHoTanus. s yenemHoro (GopMHpPOBaHHS KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETCHIUH B
mporiecce 00yYEHUsI PYCCKOMY SI3bIKYy KaK WHOCTPAaHHOMY MpENOJaBaTellb JODKCH
WCIIONIb30BAaTh PpAa3MYHbIE BHUIBI TEKCTOB. B cTaThe NPHUBOIATCS MPHUMEPHI
WCIIOJIb30BAHUSl aYTEHTHYHBIX M QJalTHPOBAHHBIX TEKCTOB Ha IOATOTOBUTEIHHOM
oTIeNeHn Ui HHOCTpaHHBIX Tpakaad O YO «[TAVY».

KiroueBble cnoBa: alanTHPOBAHHBIA TEKCT, ayTEHTUYHBI MaTepHall, ayTeHTHYHBII
TEKCT, KOMMYHUKATHBHAsI KOMIIETCHIIUS, PYCCKHH SI3BIK KaK HHOCTPAaHHBIH.

246



Marepuainsl X1l MexayHapoaHO# HaydHO-METOIMYECKOI KOH(EPeHIIHI
«ITepcrieKTUBBI pa3BUTHS BBICIICH IIIKOIBD)

USE OF AUTHENTIC TEXT ON CLASSES ON THE RUSSIAN LANGUAGE
AS FOREIGN

M.V. Kudlash, V.I. Poplevko, R.K. Yankelevich

El "Grodno State Agrarian University" (Republic of Belarus, Grodno, 28 Tereshkova

st.; e-mail: fdp@ggau.by)

Summary. For the successful formation of communicative competence in the process
of learning Russian as a foreign language, the teacher must use different types of
texts. The article provides examples of the use of authentic and adapted texts at the
preparatory department for foreign citizens of the PF EE "GSAU".

Key words: adapted text, authentic material, authentic text, communicative
competence, Russian as a foreign language.

B mpormecce mpenomaBaHUS PyCCKOTO sI3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO Ba)KHEHIIIEH
3ajadeil sBisercs (pOpMHUpOBaHHE KOMMYHHKATHBHOW KOMIIETeHIMH. B mporecce
o0ydeHns] UCIONB3YIOTCS EAMHMIBI S3bIKA PA3IMYHBIX ypOBHEH. Bo-mepBhHIX, 3TO
HCKOMMYHHKATUBHBIC ~ CIMHMIBI  (3BYKH, CJIOTH, CJIOBa, CIIOBOCOYCTAHMS).
IMockonbKky B OOJBIIMHCTBE CIydaeB pabOTa Ha INOATOTOBUTEIHLHOM OTAEIECHHUU
npejrnosaraeT o0y4eHue ciyiarenei, BIepBble BCTPETHBILIHUXCS C PYCCKHM SI3bIKOM
U abCONIOTHO HE BIAJCIOLIMX HU PYCCKOW (DOHETHKOH, HU JICKCHKOW, NaHHAs
KaTeropusi TIOHSTHH SBISIETCS CTApTOBOM IUIOIIAJKOW H3YYeHHUs s3blka Ha
JJIEMEHTAapHOM ~ ypOBHE. BoO-BTOpBIX, BaXHOH 4acThio pabOTHl  SIBISETCS
HCTIOJIb30BAHME  YCIOBHO-PEUEBBIX ~ YIPaXXHEHHWH  (ClIEHHaIbHO  CO3JaHHBIC
aJlanTHPOBaHHBIE TEKCTHI U TMaory). HakoHel, Ha onpeeieHHOM dTarle OBJIaIeHUs
S36IKOM MBI MOXKEM HCIIOJIb30BaTh COOCTBEHHO KOMMYHHKATHBHBIC €IMHHUIIBI
(ayTeHTHYHbIE TEKCTHI JIN0O IPOIECC KOMMYHHKAIIUK C HOCUTEIISIMHU SI3BIKA).

B mertonnke 00y4eHHH pyCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTPaHHOMY OOJIbIIIOE BHUMaHUE
yaensercss npobiieMe ayTeHTHYHOCTH Tekcra. HeayTeHTHYHBIE (aJanTHPOBaHHbBIC)
TEKCTBl — 3TO TEKCThI, HAMCAaHHBIC CHELUWAJIbHO U ydalluxcs. Takue TeKCTHI
UCIIOJIB3YIOTCST B y4eOHOM IIpomecce Julsl 3aKpeIUleHHss TOW WM HHOU
rpaMMaTHYeCKONH TEeMbl WM OTPAaOOTKH JIEKCHYECKOTO MarepHana. AyTeHTHYHBIM
CUNTAETCS] OPUTHHAIIBHBIN TEKCT, KOTOPHIH He OBUT H3HAYAIBLHO CO3/aH VIS y4eOHBIX
nenen.

AYTEHTHYHOMY TEKCTy XapaKTepHa CBoeoOpa3Has JIeKCHKa: OoiblIoe
KOJIMYECTBO MECTOMMEHHWH, 4YacTHI, MEeXIOMETHH ¥ JApPYruxX 3MOIMOHAIEHO
OKpAlIeHHBIX ~ €IMHHI. B HeM HNCIOJB3YIOTCS  CIIOBOCOYETAHWs, KOTOpbIE
NPENOoIaraloT  BO3SHHKHOBEHHE  aCCOLMATUBHBIX  CBA3CH,  ymorpeOusioTcs
(bpa3eonoru3mMpl, HEOJOTH3MBI M JpYyrHe, OIpPaHMYCHHbIE B YHNOTpPeOICHUU
JIEKCUYECKNE CAMHUIBL. AYTEHTHYHBIA TEKCT OTIMYAaeTcsi 0coObIM cBoeoOpaznemM
CHHTaKcHCa.

KoHe4HO e, HCHOJIb30BAaHHE AyTEHTHMYHOIO TEKCTa Ha 3aHATHUAX HE Bceraa
BO3MOXKHO M CBA3aHO C psAAOM MpoOieM, B IEpBYIO ouepelb, C IpodiemMoi
Bocrpustii. Ho ecTb MpUYMHBL, 1O KOTOPBIM HCIIOJIB30BaTh JAHHbBIE TEKCTHI BCE-
TaK{ CTOMT:

1. Hcnonp3oBaHHE TOJBKO YIPOIICHHBIX aJaNTHPOBAHHBIX TEKCTOB MOXET
BIIOCJIC/ICTBUH 3aTPYIHUTH NIEPEX0]] K TOHUMAHHIO TEKCTOB B PEabHOM JKH3HH.

2. AnanTHpoBaHHbIE Y4eOHbIE TEKCTHI TEPSIOT XapaKTEepPHbIE NMPHU3HAKU TEKCTa,
JIMIICHBI aBTOPCKON MHANBUAYAIBHOCTH U HALMOHAJIBHOM CrIe(UKH.
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3. AyTeHTHYHbIE TEKCTHl Pa3HOOOPA3HbI O CTUIIIO M TEMaTHKe, paboTa ¢ HUMHU
BBI3bIBAET MHTEPEC Y YUALUXCS.

4. AyTeHTHUYHBIE TEKCTHI ABJIIIOTCS ONTUMAIbHBIM CPEACTBOM JJIsl 3HAKOMCTBA C
KyJbTYPOH U TPAIULMSMU CTPAHbl H3y4aeMOTO A3bIKa.

5. AyTeHTHYHBIE TEKCThl WUIIOCTPUPYIOT (YHKIHOHUPOBaHHE s3bIKA B
€CTECTBEHHOM COLIMaJIbHOM KOHTEKCTE.

MBI XOTUM NOJENUTBHCS ONBITOM HCHOJIb30BAHMUSA AYTEHTUYHOIO TEKCTa Ha
3aHaTuAX no PKU Ha moAroTroBUTENbHOM OTAENEHHM Ui WHOCTPAHHBIX TpakaaH
YO «(TAY». B mponecce oOydeHHs Mbl OOpaTHIM BHMMAaHHE, YTO OJHUM W3
[JIABHBIX YBJICYEHWH HAIIAX CIyIIATeNel sBIsieTcss My3blka. OHH JIOOAT METh U
TaHUEeBaTb. MBI MOCUUTANIM BO3MOXHBIM HCIOJB30BaTh UX YBJIEYEHHs B IIpoOlEcce
MIPAKTUYECKOTO OOYYCHHUS PYCCKOMY SI3BIKY, a TaKXkKe Uil PasHOOOpasus BHIIOB
JIeATEIbHOCTU Ha 3aHATUSAX

[MonOupass TEKCT MECeH K ONpEACICHHOMY TIpaMMaTHYeCKOMY paslelly, MbI
pa3paboTaiy LEeNyt CUCTEMY PabOTHI C TIECCHHBIM MaTEpUaliOM, B TIEPBYIO O4Yepeb,
— ¢ TekctoBbIM. K mpumepy, npu usydeHuu temsl «lIpormrenmiee Bpems riaroia»
MOXKHO HCIIOJIb30BaTh MecHI0 AJutel [lyradueBoir «A Tbl He 3HAI...». CTHXH K
JIaHHOMY TPOM3BEACHUIO HANMCAHbl M3BECTHBIM IOITOM-TIECEHHUKOM Mibeit
PaxmuaneBuuem Pe3nukoM. B Tekcre AaHHOTO CTHXOTBOPEHUS MPHUCYTCTBYET
00JIBIIOE KOJMYECTBO TIIaroyioB B (hopMe MOMISAIEro BPEMEHH:

A TBI He 3Hau, 9TO B cepAle st TeOs xpanuna,

U 6o1sb TBOYO cebe Opana,

A TBI He 3nan, 4TO 5 TeOS BCeraa 1obua,

Uro s Tebs1 Beeraa acoana.

Ha srane npeaBapuTensHOil paboThl IPOUCXOAUT 3HAKOMCTBO C HUCIIOJIHUTENEM
NECHM W aBTOpOM CTHXOB. OOBIMHO Takas HMHQOpMAIMs SBISETCS HOBOM JUIS
ydalmuxcsi M BOCHpUHHMaercs c¢ uHTepecoM. Ilocne 3Toro Mel ciymaem
My3bIKQJIbHOE Tpou3BerieHHe. CiymiaTend BbICKAa3bIBAIOT CBOE BIICUATIICHUE,
TOBOPSAT O TOM, YTO OHM MOHSUIM IIOCJIe POCIyIBaHus. Yarie Bcero Ha 3TOM 3Tane
paboTHI TEKCTOBBII MaTepHa BOCIIPHHUMAETCS C TPYJOM, Ha IEPBBIH IIaH BBIXOIUT
SMOLMOHAIBHOE BOCIpUsATHE IpousBeneHus. [locne aToro yuamumes npepnaraercs
NeyaTHbI BapuaHT cTuUXoB. OHM YHUTAIOT, OTMEUAIOT 3HAKOMBIC CJIOBA,
rpaMMarideckue (GOopMBI M CHHTAKCHYECKHe KOHCTpyKimu. Ha maHHOM orame
oTMevaeTcsi Oojiee OCO3HAHHOE BOCHPHATHE M IIOHMMaHHE CMbICIa Tekcra. Bce
HE3HAaKOMbBIEC €IUHMIIBI MEPEBOIATCS C HCIOJIb30BAHMEM CIIOBAps, MPENOAaBaTeNlb
KOppeKTUpyeT paboty ciymarteineil. [locie npoaenaHHON rpaMMaTH4ecKoi paboTHI
MY3bIKaJIbHOE€ NPOU3BEICHNUE MPOCIYIIMBAETCS MOBTOPHO, U YYalllMECs] OTMEUAIoT,
YTO TENEPh UM YK€ AEHCTBUTEIBHO MOHATHO BCE, YTO OHM CJIBIIIAT.

Takum 00pa3oM, HCHONB3ys MY3BIKaJbHOE NPOU3BEAECHHE M €ro TEKCT, MbI
oTpabaTbiBaeM KOMMYHHKATUBHBIE HAaBBIKM yNOTpeONeHHS TIpaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKLMM, ayIMpOBaHUSl TEKCTA, MPOU3HOIIEHUS 3BYKOB M MX COYETAHUH, a
TAK)KE MOBBIIIAEM YPOBEHb MHTEpPECA K PYCCKOM KYJIbTYPE M, COOTBETCTBEHHO, K
SI3BIKY.

JINTEPATYPA
1. Kocromapos, B.I. Meroxudeckoe pyKOBOACTBO A IperojaBaTeleil pycCKOro s3bIKa
unoctpanuam / B.I'. Kocromapos, O./]. Mutpodanosa. - M., 1978. - C. 37.
2. Hoconosuy, E.B. Kputepuu cozmepxatenbHoil ayreHTHyHOCTH yueOHoro texcra / E.B.
Hoconosuy, P.I1. Munspyn // IHOCTpaHHBIE A3bIKH B mIKONTeE. - 1999. - Ne 2. - C. 6-12.

248



